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Il apparaît comme une nécessité que les dialogues des manuels soient en fait des textes lus qui illustrent 

des points de la leçon et donc que les faits de langue enseignés soient montrés dans une « langue » qui n’existe 

pas vraiment. L’alternative, utiliser des interactions enregistrées sur le vif, paraît irréaliste, mais tente de plus 

en plus les enseignants et chercheurs – et intéressent les apprenants : les phénomènes de l’oralité sont quand 

même assez fascinants… et tellement vrais. Les deux principales plateformes de vidéos d’interactions orales 

spontanées à disposition des apprenants, enseignants et chercheurs en FLE sont FLEURON et CLAPI-FLE. 

Il y a au moins deux perspectives dans lesquelles envisager l’exploitation pédagogique de vidéos 

d’interactions orales spontanées : interactionniste et « énactivisante ». La première, celle des équipes à 

l’origine des deux plateformes, rend compte de la part de pratiques reconnaissables (constructions, prosodie, 

gestes…) dans la réalisation d’activités situées (expliquer, demander, raconter…), de leur adéquation au 

contexte et de la façon dont elles le renouvellent. La seconde, sur des extraits plus courts (quelques secondes), 

observe que la médiation par le corps (gestes, mimiques, regards…) co-réalise la pensée évoquée dans le 

discours. Je passerai en revue des exemples d’activités qui ont fait l’objet d’études dans ces deux directions, 

et ferai état de réflexions et d’essais en cours sur des adaptations en contexte japonais. 

 

 

  


